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ВАЖНО! 

Перед началом сборки проверьте комплектацию изделия. 

Не выбрасывайте упаковку до окончания сборки изделия. 

Перед началом эксплуатации устройства ознакомьтесь со всеми инструкциями. Сохраните данное 
руководство для дальнейшего использования. 

Спецификация данного продукта может отличаться от фото и может изменяться без 
предварительного уведомления. 

Игровой стол предназначен для использования только в крытом помещении. 

Игровой стол предназначен только для домашнего использования. 
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PARTS IDENTIFIER /  ПЕРЕЧЕНЬ ДЕТАЛЕЙ

Table Surface - 2

x2 x2
Outer Leg
with Cap

x2
Inner Leg
with Cap

Safety
Strap - Long

x1
Safety

Strap - Short

x2

x2

     Gravity Lock

x1

Wrench

Leg Bracket - BLeg Bracket - A

x8

Wheel

x4

x4

19 20

21

x2 x2

Wood Block

Русский

Поверхность 
стола - 1

Наружная ножка с 
заглушкой

Внутренняя ножка 
с заглушкой

Соединительная 
труба со стопорным 
кронштейном

Соединительная 
трубка Пластиковый 

уголок
Кронштейн

Сетка Страховочный 
ремень (короткий)

Страховочный 
ремень (длинный) Колесо

Панель с логотипом 
и рамкой

Кронштейн 
ножки - А

Кронштейн 
ножки - В Стойка для сетки

Т-образная шайба Гравитационный 
замок Деревянный блок

Ключ

A9

Allen Key

x1
Шестигранный 
ключ

A10

Spacer

x8

Распорка

A7

  M5x12mm
Screw

x88

Винт M5×12 мм
M4x12mm

Screw

x47

A6

Винт M4×12 мм

A5A4

M6 Nut

x18x36

M6 Washer Шайба M6 Гайка M6

A2

x8
M6x42mm

Bolt

A3

x8
M6x60mm

Bolt
Болт M6×42 мм Болт M6×60 мм

A1

M6x38mm
Bolt

x2

Болт M6×38 ммSide Apron

End Apron

6

Торцевая панель

Боковая панель

Поверхность 
стола - 2



ASSEMBLY INSTRUCTIONS:
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English

PRE-INSTALLED PARTS / УСТАНОВЛЕННЫЕ ДЕТАЛИ

Outer Leg Cap

P1

x4

Inner Leg Cap

x4

P2

X 21

X 22

Рис. 1

2

2

1

1

Note: The playing surface should 
face down when assembling.

Примечание: Игровая 
поверхность должна быть 
обращена вниз во время сборки.

Find a clean, level place to begin the assembly of your 
product.

Verify that you have all listed parts as shown on the 
part list pages. If any parts are missing, call our 
customer service.

1.

2.

Найдите чистое и ровное место для начала 
сборки вашего изделия.

Проверьте наличие всех перечисленных деталей 
согласно списку на соответствующих страницах. 
Если каких-либо деталей не хватает, обратитесь в 
нашу службу поддержки клиентов.

1.

2.

Заглушка внежней 
ножки

Заглушка 
внутренней ножки
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X 68

X 24A7

Рис. 2

Рис. 2A

8

A7

8

8

8

1

2

2

1

8

Рис. 2B

8

A7

1

2

2

1

Note: Each table section has pre-drilled holes on the inside 
of each section.  The table top section (#1 & #2) will line up 
next to each other.  The bracket (#8) will match the 
pre-drilled holes as shown in FIG. 2A and 2B.

/ Примечание: Каждая секция стола имеет предварительно 
просверленные отверстия на внутренней стороне. 
Секции столешницы (#1 и #2) будут располагаться рядом 
друг с другом. Кронштейн (#8) совместится с 
предварительно просверленными отверстиями, как 
показано на РИС. 2A и 2B.
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Рис. 3
X 210

X 111

X 3A6

10

11

A6

10

A6

14

14
14

14

A7

4

3

P2

P1

X 13

X 14

X 414

X 24A7

X 2P1

X 2P2

Рис. 4

FIG. 3A Assembly /      
РИС.  3A Сборка

Note: The notch of leg bracket A (#14), will face 
towards the center of the table.

/ Примечание: Вырез кронштейна ножки А 
(#14) должен быть направлен к центру 
стола.
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15

A7

15

Рис. 5
X 215

X 8A7

A5

A4

A2
A4

A10

5

X 1

X 1

Рис. 6
X 15

X 2A2

X 4A4

X 2A5

X 2A10

A8

A9

Note: Place linkage tube with stop 
bracket (part 5) on the inner leg from the 
outside and outer leg from the inside.

/ Примечание: Установите 
соединительную трубку со стопорным 
кронштейном (деталь 5) на внутреннюю 
ножку с внешней стороны, а на 
наружную ножку — с внутренней 
стороны.
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X 1

X 1

Рис. 7
X 16

X 2A2

X 4A4

X 2A5

X 2A10

A8

A9

6

A2
A4

A4

A10

A5

X 27

X 6A6

Рис. 8

Note: Place linkage tube (part 6) on 
the inner leg from the outside and 
outer leg from the inside.

/ Примечание: Установите 
соединительную трубу 
(деталь 6) на внутреннюю 
ножку с внешней стороны, а на 
наружную ножку — с 
внутренней стороны.

A6

7

A6

7
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FIG. 3B Assembly
/ FIG. 3B Сборка

A7

14

14
14

14

X 13

X 14

4X 414

X 24A7

X 2P1

X 2P2

Рис. 10

3

Примечание: Вырез кронштейна ножки А 
(#14) должен быть направлен к центру 
стола.
/ Nota: la muesca del soporte de pierna A 
(parte 14), enfrentará hacia el centro de la 

X 120

X 221

X 16A6

Рис. 9

/ ota
(parte 14), enfrentará hacia el centro de la 
mesa.

21

A6

4

3

20

21
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A7

15

Рис. 11
X 215

X 8A7

Рис. 12

6
A2

A4
A10

A4

A5

X 1

X 1

X 16

X 2A2

X 4A4

X 2A5

X 2A10

A8

A9

Note: Place linkage tube (part 6) on the 
inner leg from the outside and outer leg 
from the inside.

/ Примечание: Установите 
соединительную трубу (деталь 6) на 
внутреннюю ножку с внешней стороны, 
а на наружную ножку — с внутренней 
стороны.
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5

A2
A4

A4
A5

A10

X 1

X 1

Рис. 13
X 15

X 2A2

X 4A4

X 2A5

X 2A10

A8

A9

Note: Place linkage tube with stop 
bracket (part 5) on the inner leg from the 
outside and outer leg from the inside.

/ Примечание: Установите 
соединительную трубу со 
стопорным кронштейном (деталь 
5) на внутреннюю ножку с внешней
стороны, а на наружную ножку — с
внутренней стороны.

X 27

X 6A6

Рис. 14

7
A6

7
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X 120

X 221

Рис. 15

X 16A6

21
20

21

A6

Рис. 16
X 219

FIG. 9 
Assembly / FIG. 
9 сборка

FIG. 15 
Assembly / FIG. 
15 сборка

19

Note: Use the wood blocks to align the 
center gap before assembling the logo 
panel.

/ Примечание: Используйте деревянные 
блоки для выравнивания центрального 
зазора перед установкой панели с 
логотипом.

19



13

13

11

English

Рис. 17

X 213

X 412

X 8A3

X 16A4

X 8A5

A5

13

A4
A3

Рис. 17B

Рис. 17A

12

Рис. 17C

Note: Both logo panels should be inverted when 
assembling.

/ Примечание: Обе панели с логотипом 
должны быть перевернуты при сборке.
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10

11

FIG. 18A
Рис. 18B

Рис. 18C Рис. 18D

Рис. 18E
Рис. 18F

Рис. 18

DO NOT lean too much weight on the wheels 
while lifting the table.
/ НЕ переносите слишком большой вес 
на колеса при подъеме стола

Lift the table.
/ Поднимите стол

Fold the 
table. / 
Сложите 
стол

Two adults required.
/ Нужно два человека

Hold up the table on its 
side. / Приподнимите 
стол на бок.

Make sure to buckle the Safety 
Straps. / Убедитесь, что  
страховочные ремни застегнуты

Lock Wheels.
/ Заблокируй 
колеса
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X 1

X 1

A8

A9

X 218

X 217

X 2A1

X 4A4

X 2A5

Рис. 19

Рис. 20

A1
17

18

A4

A5

4

A4

4

18

1110

Note: Repeat the above steps for the 
other table half.

/ Примечание: Повторите указанные 
шаги для второй половины стола.

Note: Unbuckle the Safety Strap before 
unfolding the table.

/ Примечание: Расстегните 
страховочный ремень перед 
разборкой стола.
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Рис. 21

18

18
Рис. 21A

Рис. 21B

Note: Unlock the table locks.

/ Примечание: Разблокируйте замки 

стола.

Note: Pull the legs out from the table top and lower 
the table half to the floor.

/ Примечание: Выдвиньте ножки из-под 
столешницы и опустите половину стола на пол.
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16     Рис. 22A

Рис. 22B

X 216

X 19 Рис. 22

Note: Attach the post and the net. / 

Примечание: Установите стойку и сетку.

9

9

16
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STORAGE POSITION / ПОЛОЖЕНИЕ ДЛЯ ХРАНЕНИЯ 

To Store the table/Для хранения стола

18

Этап 1

10 11

Этап 2

Step 1: Ensure the table locks are automatically 
locked when the table is folded.

/ Этап 1: Убедитесь, что замки стола 
автоматически заблокировались при 
складывании.

Step 2: Buckle the Safety Strap.

/ Этап 2: Застегните страховочный ремень.

IMPORTANT!
When the table is in its s torage position, always attach 

the safety strap to prevent the sides from falling.

¡ВАЖНО!
Когда стол находится в положении для хранения, всегда 
закрепляйте страховочный ремень, чтобы предотвратить 

падение боковых сторон.
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To Open the table/ Для раскрытия стола

PLAYBACK POSITION / ИГРОВОЕ ПОЛОЖЕНИЕ

10 11

Этап 1

18

18

Этап 2

Этап 3

Step 1: Unbuckle the Safety Strap.

/ Этап 1: Расстегните страховочный ремень.

Step 2: Unlock the table locks.

/ Этап 2: Разблокируйте замки стола.

Step 3: Pull the legs out from the table top and lower the table half to the floor. 

/ Шаг 3: Выдвиньте ножки из-под столешницы и опустите половину стола 
на пол.


